
Mode button

Set up three different sets of button 
assignments and sensitivity levels via ST 
software

Modustaste 
Stellen Sie mithilfe der ST-Software drei 
verschiedene Gruppen an Tastenbelegun-
gen und Empfindlichkeitsstufen ein

Touche de mode 
Définissez trois sets de contrôle différents 
de la touche et de niveaux de sensibilité 
grâce au logiciel ST

Tasto Modalità 
Impostare tre diversi gruppi di assegnazi-
one dei tasti e livelli di sensibilità 
attraverso il software ST

Botón de modo
configure tres tipos diferentes de 
funciones de botones y niveles de 
sensibilidad con el software ST
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USB

Plug the USB connector into a USB port on 
your computer

USB
Schließen Sie den USB-Anschluss an einen 
USB-Port Ihres Computers an

USB
Branchez le connecteur USB dans le port 
USB de votre ordinateur 

USB
Inserire il connettore USB in una porta USB 
del computer

USB
Enchufe el conector USB en un puerto USB 
de su ordenador

Cyborg Smart Technology (ST) Software

You must use the ST software to program your mouse

Cyborg ST-Software 
Verwenden Sie die ST-Software zur Programmierung Ihrer Maus

Logiciel Cyborg  ST
Programmez votre souris avec le logiciel ST 

Software Cyborg  ST 
Utilizzare il software ST per programmare il mouse 

Software Cyborg ST 
Use el software ST para programar su ratón 
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CD

Insert the CD to install the software

CD
Zur Softwareinstallation legen Sie die CD 
ein

CD
Insérez le CD pour installer le logiciel

CD
Inserire il CD nell'unità CD-ROM per 
installare il software

CD
Introduzca el CD para instalar el software

Adjustable DPI 

Use the primary slider to set the DPI for each of the four modes

Anpassbare DPI 
Verwenden Sie den primären Schieber zur DPI-Einstellung für jeden der vier Modi

Résolution réglage 
Utilisez la glissière principale pour régler la résolution de chacun des quatre modes

DPI regolabili 
Utilizzare il dispositivo di scorrimento principale per impostare i DPI per ciascuna 
delle quattro modalità

PPP ajustable 
Use el control deslizante principal para establecer los PPP para cada uno de los 
cuatro modos

Configuring your Cyborg software 
Konfiguration der Cyborg-Software      Configuration du logiciel Cyborg        Configurazione del software Cyborg        Configuración de su software Cyborg
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Configuring your Cyborg Hardware
Cyborg Konfiguration der Cyborg Hardware      Configuration du module      Configurazione dell'hardware Cyborg        Configuración de su Hardware Cyborg
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4 x DPI Settings

Push the DPI switch forwards or backwards to set your DPI level

4 x DPI-Einstellungen 
Drücken Sie den DPI-Schalter zur Einstellung Ihrer DPI-Werte nach vorne oder
hinten

4 paramètres DPI 
Poussez le commutateur DPI vers l’avant ou vers l’arrière pour ajuster le niveau de
résolution

Impostazioni 4 x DPI 
Spostare l'interruttore DPI in avanti o indietro per impostare il livello DPI desiderato

4 x configuraciones PPP  
Empuje el conmutador PPP hacia delante o hacia atrás para establecer su nivel PPP
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